	BILL OF LADING

	SHIPPER(托运人)（Insert name,address and phone）

或  EXPORTER （卖方，即发货人）

或  CONSIGNOR（发货人）
一般填法： A.B.C  TRADING CO., LTD
	10) B/L NO.  COS982336

CARRIER:（承运人）

               C O S C O

中国远洋运输（集团）总公司

CHINA OCEAN SHIPPING （GROUP）CO。

              ORIGINAL

Port-to-Port or

Combined Transport 
BILL OF LADING

	CONSIGNEE（收货人）（Insert name,address and phone）一般填法 ： TO ORDER 

或  TO ORDER OF SHIPPER

或   TO ORDER OF ***Bank（L/C下一般是开证行）
这是一般“指示性”抬头的填法
	

	3) NOTIFY  PARTY（被通知人）是收货人的代理人

托收下是买方名称，L/C下是开证申请人

    D.E.F  TRADING CO., LTD
	

	4）  Pre-Carriage by 

若要转运，此栏填第一程船的船名，若无需转运，则此栏为空
	 PLACE OF RECEIPT

  （收货地）填收货港或地名，无需转运则此栏空白
	

	OCEAN  VESSEL（船名）

M/V （Merchant vessel 商船）

（若需转运，则填第二程船名） 填大写英文船名
	VOYAGE NO.（航次）
如：31E
	PORT OF  LOADING

（装货港）填该批货物实际起运港名，若转运，则写中转港名

	8) PORT OF DISCHARGE（卸货港）即目的港名称

   
	Container No.

集装箱号
	10）PLACE OF DELIVERY
或  FINAL  DESTINATION

或FINAL  PLACE OF DELIVERY
（交货地）最终目的地

	PARTICULARS  FURNISHED BY THE MERCHANT（各项细目由货主提供）

	11) Seal No. MARKS 12) NOS. & KINDS OF  PKGS 13) DESCRIPTION OF GOODS   14)G.W.(kg)    15) MEAS( m3)

	如：J.B.S              1639     CTNS    4 ITEMS OF CHINESE CERAMIC DINNERWARE 37784.0 KGS   99.937M3
SHHX98027           填数量   填包装种类        填写货物的描述（名称、规格）    毛重         尺码（Cubic Metre）

TORONTO

C/NO. 1-1639
无唛头填N/M

	17) TOTAL NUMBER OF CONTAINERS OR PACKAGES (IN WORDS): SAY FOUR CONTAINERS OR ONE THOUSAND SIX HUNDRED AND THIRTY NINE CTNS ONLY

	FREIGHT & CHARGES
（运费和附加费）一般空白

FREIGHT AS PER AGREEMENT

除非信用证另有规定
	REVENUE 
（运费吨）TONS   
	RATE
（运费率）


	PER
单位
	PREPAID（运费预付）

YES

在CFR,CIF术语下
	COLLECT（运费到付）

在FOB,FAS术语下

	PREPAID AT（预付地点）
	PAYABLE AT（到付地点）
	21) PLACE  AND DATE OF ISSUE（签单地点和日期）

	TOTAL PREPAID（预付运费总额）
	18) NUMBER OF ORIGINAL  B（S）/L（正本提单份数）一般是两份或三份
	

	
	
	22) Signed for and on Behalf of the Carrier (承运人或其代理人签字)

中国外轮代理公司上海分公司

CHINA OCEAN SHIPPINGAGENCY，SHANGHAI BRANCH

                 杨    昇

As  Agents for the Carrier ***(签字栏下端需加注)

	19) DATE（装船日期）

	


